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1. CONSIDERAÇÕES DE SEGURANÇA 

 

 
 Atenção: Poderão ocorrer danos moderados ou leves à unidade ou às pessoas. 

 
 Alerta: Poderá causar sérios danos à unidade ou às pessoas. 

 ATENÇÃO! 
· Siga rigorosamente as recomendações do Manual de Operação, Instalação e Manutenção. Faça as insta-

lações e manutenções conforme normas técnicas pertinentes. 
· Os serviços de instalação, manutenção preventiva e corretiva devem ser realizados por profissionais espe-

cializados e qualificados. Contate a rede de serviço autorizada credenciada Gree do Brasil. 
· A instalação não compreende serviços de preparação do local (como rede elétrica, tomadas, alvenaria, 

fluidos refrigerantes excedentes e outros), pois são de responsabilidades do consumidor. 
· Instale com segurança as unidades nos locais que possam sustentar os pesos das unidades condensado-

ras e evaporadoras. 
· Use fiação recomendada neste manual para fazer as conexões de comunicação das unidades interna e 

externa com segurança, conectando os terminais firmemente no borne. 
· Não é recomendado ligar ou desligar o produto através do disjuntor, quando este estiver em funcionamento. 

Sempre que possível utilize a tecla       LIGAR/DESLIGAR do controle remoto. 
· Não insira nenhum objeto na entrada ou na saída de ar do produto. 

· Evite que crianças operem o produto ou brinquem próximas às unidades internas e externas. 

· Ao instalar ou realocar o condicionador de ar não misture gases, exceto o refrigerante específico (R410A) 
para entrar no ciclo de refrigeração. 

 ALERTA! 
· Antes da instalação, manutenção corretiva ou preventiva, o disjuntor elétrico deve estar na posição desli-

gada (OFF). Poderá haver mais de 1 (um) disjuntor. Bloqueie e sinalize o interruptor com uma etiqueta de 
advertência adequada. 

· Nunca utilize ou armazene líquidos ou gases inflamáveis próximo ao produto, evitando assim risco de in-
cêndio ou explosões. 

· Certifique-se de que a rede de alimentação onde será conectado o produto é a mesma que especificada 
na etiqueta. 

· Se houver vazamento de fluído refrigerante durante a execução do serviço, ventile a área. Se o refrigerante 
entrar em contato com fogo, ele produz gás tóxico. 

· Se o cabo de alimentação estiver danificado, entre em contato imediatamente com a GREE DO BRASIL 
ou assistência técnica autorizada, a fim de evitar riscos. 

· A instalação elétrica deve ser efetuada conforme a norma NBR 5410. 
· A instalação do produto deve estar de acordo com a norma NBR 6675. 
· A carga térmica do local a ser climatizado deve ser calculada conforme a norma 5858. 
· O produto deve ser corretamente aterrado. 
· Este produto não pode ser descartado junto com os resíduos domésticos. 
· Este produto deve ser descartado em um local autorizado para reciclagem de dispositivos 

elétricos e eletrônicos. 



GWH09QB-D3NNB4A / O

GREE
CLASSIFICAÇÃO: 
W- Split Hi-Wall, 
K- Cassete, 
T- Piso/Teto, 
V- Floor standing, 
J- Janela,
P- Portátil, 

FUNÇÃO: 
C- FRIO, 
H- Quente/Frio

CAPACIDADE COMERCIAL:
x1000Btu/h (09- 9.000btu/h)

SÉRIES

CHASSI E 
GABINETE: 
A- Muito pequeno,
B- Pequeno,
C- Médio,
D- Grande,
E- Muito Grande

VERSÃO

TIPO DE PAINEL 
FRONTAL 

TIPO DE CLIMA:
N- T1,
T- T3

FREQUÊNCIA:
N- ON OFF,
D- INVERTER

REFRIGERANTE:
1- R22,
2- R407C,
3- R410A,
4- R134A ,
5- R290,
6- R32

ALIMENTAÇÃO:
A：1PH-127V-60Hz
D：1PH-220V-60Hz
F：3PH-220V-60Hz
H：3PH-380V-60Hz

I – UNID. INTERNA
O – UNID. EXTERNA

Nesta função, o ar-condicionado absorve o ar quente do ambiente interno que passa pelas aletas do evaporador 
resfriando-o, diminuindo a temperatura do ambiente interno. Esta troca de calor é realizada por meio de um fluido 
refrigerante chamado de Gás R410A que é movido por um compressor de circuito fechado.

Desta forma, o ar-condicionado absorve o ar frio do ambiente interno que passa pelas aletas do evaporador 
aquecendo-o, aumentando a temperatura do ambiente interno de acordo com a temperatura solicitada.
Neste modo, enquanto a unidade interna não tiver atingido a temperatura adequada para aquecimento o 
controlador não permitirá que o ventilador seja ligado e aguardará até três minutos nos seguintes casos:

Obrigado por escolher um ar-condicionado GREE. Por favor, antes de instalar o ar-condicionado e colocá-lo em
funcionamento, leia atentamente este manual e guarde-o para futuras consultas. A seguir se explicação
de como identificar as características do ar-condicionado de acordo com o modelo:



   

 

Unidade Interna 

Entrada de ar
Painel
Filtro Botão Aux.

Aleta horinzontal

Saída de ar

Unidade Interna

Unidade Externa

Saída de ar

Cabos de
conexão

Tubo de
drenagem

a umidade alta

YAY1F1.



.

  

Automático   Refrigeração Desumidificação Ventilação  Aquecimento

 

NOTA 

Ao selecionar o modo automático, o ar condicionado irá operar automaticamente de acordo com 

a configuração de fábrica 25ºC (77ºF) “REFRIGERAÇÃO e 20ºC (68ºF) “AQUECIMENTO”. A 

temperatura definida não pode ser ajustada e não será exibido no visor do controle também. 

Pressione o botão " FAN" para ajustar a velocidade da ventilação.  

Pressione o botão "SWING" para ajustar o ângulo da 

Função aquecimento, apenas para modelos que possuem esta configuração. 

 

MODO

FAN

SWING

CONF. TURBO

1

3

2

4

5 6

7 8

VELOCIDADE CONFIGURADA

I FELL

MODO AUTOMÁTICO

MODO REFRIGERAÇÃO

MODO DESUMIDIFICAÇÃO

MODO VENTILAÇÃO

MODO AQUECIMENTO

SONO

LED

LIMITAÇÃO DE POTÊNCIA

M
o
d
o
 d

e
 o

p
e

ra
çã

o

AUTO LIMPEZA

TEMP. INTERNA DO AMBI.

RELÓGIO

TEMPERATURA CONFIGURADA

WIFI

SWING ESQ. e DIR.

SWING CIMA/BAIXO

CADEADO

SILÊNCIO

TIMER ON / TIMER OFF

HORA CONFIGURADA

TURBO

SINAL ENVIADO

LIGAR/DESLIGAR

FAN (VENTILAÇÃO): Pressione este botão para definir a velocidade da ventilação, seguindo a sequência:
 AUTO, , , , , , , em seguida de volta ao AUTO.       
No modo ‘‘Desumidificação’’ a velocidade da ventilação não pode ser ajustada.

NOTA 

Ao selecionar o modo automático, o ar condicionado irá operar automaticamente de acordo com 

a configuração de fábrica 25ºC (77ºF) “REFRIGERAÇÃO’’ e 20ºC (68ºF) “AQUECIMENTO”. A 

temperatura definida não pode ser ajustada e não será exibido no visor do controle também. 

Pressione o botão " FAN" para ajustar a velocidade da ventilação.  

Pressione o botão "SWING" para ajustar o ângulo do direcionador de ar. 

Função aquecimento, apenas para modelos que possuem esta configuração. 
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Oscilar: Pressione o o direcionador de ar, também pode ser acionado o 
modo automático que faz com que o direcionador de ar, direcionem o ar para vários sentidos de acordo 

Indicador da Função O ângulo d

NOTA 

Ÿ Velocidade AUTO, o ar-condicionado selecionará a velocidade do ventilador automaticamente de 
acordo  com a configuração padrão de fábrica.

Ÿ Função AUTO LIMPEZA: segurando o botão “FAN” por 2s no modo refrigeração ou 
desumidifcação, o ícone “ ” é exibido e a ventilação da unidade interna continuará ligada por  
alguns minutos após desligar o aparelho, para ser feito a desumidificação interna do evaporador. 
AUTO LIMPEZA não funciona no modo AUTO, ventilação ou aquecimento.

Ÿ Após a desenergização do controle remoto (descarregamento da pilha), a função AUTO LIMPEZA  
é desativada.

Ÿ AUTO LIMPEZA: Depois de desligar a unidade pressionando o botão “  ”, o ventilador interno  
continuará funcionando por alguns minutos em baixa velocidade. Neste período,segure o botão 
“FAN” por 2s para parar a ventilação da unidade interna diretamente.

Ÿ Função AUTO LIMPEZA desabilitada: Depois de desligar a unidade, pressionando o botão “  ”, a  
unidade irá ser desligada diretamente.

‘‘+’’ / ‘‘-’’: Pressione o botão “+” ou “-” uma vez para aumentar ou diminuir a temperatura em 1ºC (ºF). 
Pressionando o botão “+” ou “-”, por 2s, a temperatura irá mudar rapidamente. Ao soltar o botão, após a 
configuração, o indicador de temperatura na unidade interna irá mudar de acordo configurado. (A 
temperatura não pode ser ajustada no modo automático). Para definir TIMER ON, TIMER OFF ou RELÓGIO, 
pressione o botão “+” ou “-” para ajustar o tempo.

MENU: Pressione este botão para selecionar as funções do menu e em seguida, pressione o botão ‘‘CONF.’’ 
para selecionar as funções do menu. O menu pode ser selecionado  da seguinte forma:

5.

Algumas funções do menu podem estar indisponível em alguns modelos.

Ÿ Função LED: Ao selecionar esta função, o ícone de luz “  ” piscará por 5s; pressione o botão “CONF.”  
dentro de 5s para apagar a luz do visor da unidade interna e o ícone “  ” no controle remoto desaparece.  
Para retorna a luz no visor da unidade, repita novamente o procedimento.

Ÿ Função SONO: Ao selecionar esta função, o ícone “  ” pisca por 5s, pressione o botão “CONF.” dentro de  
5s para selecionar os modos Sono 1(  ) , Sono 2(  ) ,Sono 3(  )  ou cancelar sono.   

Ÿ ● Sono 1 - No modo refrigeração: após 1 hora de funcionamento do aparelho, a temperatura de configuração 
aumentará 1°C, após 2 horas, aumentará em 2°C, então a unidade funcionará nesta temperatura de ajuste. 
No modo aquecimento: depois de funcionar por 1 hora, a temperatura de configuração diminuirá 1 °C, depois 
de 2 horas, diminuirá 2 °C, então a unidade funcionará nesta temperatura de ajuste.

Ÿ ● Sono 2 - O ar-condicionado será executado de acordo com a predefinição de um grupo de curva de 
temperatura do sono.

NENHUMA
EXIBIÇÃO



Ÿ ● Sono 3 - A configuração da curva de sono será ajustada com as suas preferências;
Ÿ (1) No modo sono 3, pressione o botão “TURBO” por alguns segundos, o controle remoto entrará no status 

de configuração do sono ajustada pelo usuário, neste momento, o tempo do controle remoto exibirá “1 hora”, 
e a temperatura exibirá “88”, correspondente a temperatura da última configuração da curva de sono, e 
piscará (A primeira entrada será exibida de acordo com o valor de configuração da curva inicial de fábrica );

Ÿ (2) Pressione o botão “+” ou “-”, para alterar a temperatura de configuração correspondente, depois de 
ajustada, pressione o botão “TURBO” para confirmar;

Ÿ (3) Neste momento, a hora será automaticamente aumentada na posição do temporizador no controle 
remoto, (para “2 horas”, “3 horas” ou “8 horas”), o local de definição da temperatura “88” exibirá a 
temperatura correspondente da última configuração de curva de sono  e piscará; 

Ÿ (4) Repita a operação da etapa (2) ~ (3) acima, até 8 horas, para finalizar os ajuste de temperatura. Neste 
momento, o controle remoto irá retomar a exibição do cronômetro original; o visor da temperatura voltará à 
temperatura de ajuste original.

Ÿ ● Sono 3 - Consulta da curva de sono.
Ÿ O usuário pode consultar a curva de sono predefinida e concordar com a configuração predefinida. Realize 

os passos (1) e (2) e ao visualizar o status de configuração do sono de usuário, não altere a temperatura, 
apenas pressione o botão “TURBO” diretamente para confirmação.

Na predefinição ou procedimento de consulta acima, se continuamente dentro 10s, nenhum botão 
for pressionado, a configuração da curva de sono será encerrada automaticamente e retornará a 
exibir o visor original. Em  procedimento de pré-configuração ou consulta, pressione botão “  ”,  
botão “MODO”, e a configuração da curva de sono ou o status da consulta será encerrado da mesma 
forma.

Ÿ Função TIMER ON: Utilizada para definir o tempo de ligar o aparelho. No status da função TIMER ON, o 
ícone “  ” desaparece e a palavra “ON” no controle remoto pisca. Pressione o botão “+” ou “-” para ajustar  
a hora de ligar o aparelho. Após apertar o botão “+” ou “-” a configuração TIMER ON aumentará ou 
diminuirá 1 minuto. Segure o botão “+” ou “-”, por  2s, e o tempo mudará rapidamente até atingir o tempo 
necessário. Aperte o botão “CONF.” dentro de 5S para confirmar. A palavra “ON” irá parar de piscar. Para 
cancelar TIMER ON: Pressione o botão “MENU” e selecione a função TIMER ON. Os caracteres “ON”            
piscam no controle remoto, pressione o botão “CONF.” e os caracteres “ON” irá desaparecer.

Ÿ Função TIMER OFF: Utilizada para definir o tempo de desligar o aparelho. No status da função TIMER OFF, 
o ícone “  ” desaparece e a palavra “OFF” no controle remoto pisca. Pressione o botão “+” ou “-” para  
ajustar a hora de desligar o aparelho. Após apertar o botão “+” ou “-” a configuração TIMER OFF aumentará 
ou diminuirá 1 minuto. Segure o botão “+” ou “-”, por  2s, o tempo mudará rapidamente até atingir o tempo 
necessário. Aperte o botão “CONF.” dentro de 5S para confirmar. A palavra “OFF” irá parar de piscar. 
Cancelar TIMER OFF: Pressione o botão “MENU” e selecione a função TIMER OFF. Os caracteres “OFF” 
piscam no controle remoto, pressione o botão “CONF.” e os caracteres “OFF” irá desaparecer.

Ÿ Função RELÓGIO: Para definir a hora do relógio. No status da função de relógio, o ícone “  ” no controle  
remoto piscará. Pressione o botão “+” ou “-” dentro de 5s para acertar a hora do relógio. Cada aperto no 
botão “+” ou “-”, o tempo do relógio aumentará ou diminuirá 1 minuto. Se pressionar o botão “+” ou “-”, por 
2s, o tempo mudará rapidamente. Solte o botão ao alcançar tempo necessário, pressione o botão “CONF.”  
dentro de 5S para confirmar. O ícone“  ” irá parar de piscar. 



Ÿ Função SWING (OSCILAR) ESQ./DIR.: Ao selecionar esta função, o ícone de oscilar “  ” piscará por 5s;  
pressione o botão “CONF.” dentro de 5s, para selecionar o ângulo de giro para esquerda ou direita. O ângulo 
do direcionador de ar será alterado, conforme o ciclo ilustrado abaixo:

OFF

Exibição de temperatura em ºF, o controle remoto exibira 46ºF de aquecimento.

Ÿ Função I FEEL: Ao selecionar esta função o ícone “  ” piscará por 5s. Pressione o botão “CONF.”, dentro  
5s, para iniciar a função e o ícone “  ” será exibido no controle remoto. Depois que esta função for definida, o  
controle remoto irá enviar a temperatura ambiente detectada para o controlador e a unidade ajustará 
automaticamente a temperatura interna, de acordo com a temperatura detectada.

Ÿ Para cancelar a função I FEEL, repita novamente o procedimento e o ícone “  ” irá desaparecer. 
Ÿ Por favor, coloque o controle remoto perto do usuário quando esta função estiver ativada. Não coloque o 

controle remoto perto de objeto de alta temperatura ou baixa temperatura, a fim de evitar a detecção de erros 
imprecisos da temperatura ambiente. Quando a função I FEEL é ativada, o controle remoto deve ser 
colocado dentro da área onde a unidade interna pode receber o sinal enviado pelo controle remoto.

Ÿ Função Economia de energia: No modo refrigeração, ao selecionar a função de economia de energia, o 
ícone “SE” piscará por 5s; pressione o botão “CONF.”, dentro de 5s, para ligar ou desligar a função de 
economia de energia. Quando a função de economia de energia é iniciada, o ícone “SE” irá aparecer no 
controle remoto e no visor da unidade interna, o ar-condicionado irá ajustar a temperatura definida 
automaticamente de acordo com a configuração de fábrica para chegar ao melhor efeito de economia de 
energia. Para cancelar a função de economia de energia, repita novamente o procedimento.

Ÿ Função 8ºC- aquecimento : No modo aquecimento, ao selecionar a função 8ºC- aquecimento o ícone “ ”  
pisca por 5s, pressione o botão “CONF.”, dentro de 5s, para ligar ou desligar a função 8ºC- aquecimento. 
Quando a função 8ºC- aquecimento é iniciado, o ícone “ ” será mostrado no controle remoto, e o ar- 
condicionador irá manter o estado de 8ºC- aquecimento. Para cancelar a função de 8ºC- aquecimento, 
repita novamente o procedimento.

Ÿ Função LIMITAÇÃO POTÊNCIA: A função de limitação de potência é para limitar a potência de toda a 
unidade. Ao selecionar a função de limitação de potência, o ícone de limitação de potência “    ” pisca por 5s, 
aperte botão “CONF.”, dentro de 5s, e o controle remoto exibirá conforme o ciclo ilustrado abaixo:

NENHUMA
EXIBIÇÃO

A função está disponível apenas para alguns modelos.
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Ÿ ● A potência máxima limitada     é inferior a do modo    .
Ÿ ● Se a potência atual for inferior a potência máxima    , então a potência não será limitada após entrar em tal 

modo.
Ÿ ● Para o modelo com uma unidade externa e duas  unidades internas, se qualquer uma das unidades 

internas entrar no modo de limitação de potência, a unidade externa entrará no modo de limitação potência 
de acordo com a configuração da unidade interna; quando as duas unidades internas entram no modo de 
limitação de energia, então a potência da unidade externa será limitada de acordo para a potência mais baixa 
das duas unidades internas.

A função está disponível apenas para alguns modelos.

SWING (OSCILAR) CIMA/BAIXO: Pressione este botão para ajustar o ângulo do direcionador de ar para 
cima e para baixo. O ângulo do direcionador de ar será alterado conforme o ciclo ilustrado abaixo:

6.

NENHUMA EXIBIÇÃO (Ao desativar a aleta
parará na posição atual.)

Ÿ Ao selecionar        , o direcionador de ar oscilará automaticamente para cima e para baixo com o ângulo 
máximo.

Ÿ Ao selecionar                                            ,  o direcionador de ar oscilará de acordo com a posição fixa.

Sob o modo oscilar, ao sair do status de desligado para ligado, pressione novamente após 2s, que o 
mesmo voltará para o status de desligado. Se pressionar o botão novamente, antes de 2s, o status 
mudará de acordo com a sequência acima. 

CONF.: Pressione para selecionar entre as funções do controle remoto.7.

TURBO: Sob os modos de refrigeração ou aquecimento, pressione este botão para acelerar o resfriamento 
ou aquecimento. Este ícone “     ” será mostrado no controle remoto. Pressione este botão novamente para 
desativar a função turbo e o ícone “     ” desaparecerá. Se iniciar esta função, a unidade irá ventilar numa 
velocidade maior que alta para resfriar ou aquecer rapidamente a temperatura ambiente para a temperatura 
configurada.

8.

Informações especiais do controle remoto

Ÿ Função CADEADO: Esta função é para bloquear totalmente o controle remoto. Pressione “+” e “-” 
simultaneamente para ligar ou desligar a função cadeado. Quando ligar esta função, aperecerá este ícone    
‘‘    ’’ no visor do controle remoto. Se você operar o controle remoto, o ícone piscará 3 vezes e não enviará o 
sinal para a unidade.

Ÿ Transição de temperaturas ºC e ºF: Sob o estado desligado, pressione os botões “-” e “MODO” 
simultaneamente para alternar entre as unidades de temperatura °C e ºF.
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Ÿ Limpeza Profunda: No modo desligado, pressione os botões “MODO” e “FAN” simultaneamente por 5s 
para ligar ou desligar a função de Limpeza Profunda. Quando a função de Limpeza Profunda estiver 
ligada, no visor da unidade interna aparecerá “CL”. Durante o processo, a unidade realizará resfriamento e 
aquecimento rápido. Talvez haja algum ruído, o qual poderá ser decorrente da expansão ou encolhimento do 
líquido. O ar-condicionado ventilará ar frio ou quente, o qual é um fenômeno normal. Durante o processo de 
Limpeza Profunda, por favor, tenha a certeza de deixa o cômodo bem ventilado para evitar afetar o 
conforto. 

A função Limpeza Profunda deve somente trabalhar sob temperatura ambiente. Se o cômodo estiver 
sujo, utilize esta função 1 vez ao mês, se não, faça o uso a cada 3 meses. Após ligar a função de 
Limpeza Profunda, você poderá sair do cômodo. Quando a função finalizar, o ar-condicionador 
entrará no status  desligado.
Esta função é disponível apenas para alguns modelos.

Ÿ Indicador de temperatura ambiente: Ao pressionar os botões “SWING” e “CONF.” simultaneamente, 
você poderá visualizar no visor da unidade interna a temperatura ambiente e no controle remoto aparecerá 
este ícone “       ”. A configuração do controle remoto seguirá conforme a imagem abaixo:

 NENHUMA
EXIBIÇÃO

Ÿ Ajuste da temperatura do modo automático: Ao ajustar para o modo automático o controle remoto não 
permitirá o ajuste e a visualização da temperatura. Ao pressionar os botões “+” e “CONF.” 
simultaneamente, por 5s sob o status desligado, a temperatura poderá ser ajustada. Após configurar a 
temperatura, a temperatura do controle piscará 3 vezes seguidas.

Substituição das pilhas do controle remoto4

pilhas

remover

reinstalar

envio do sinal

tampa da caixa das pilhas

Ÿ  Empurre para trás pressionado na parte marcada do controle remoto “      ”, como mostrado na figura acima, 
e então puxe para fora a tampa das pilhas na direção da seta.

Ÿ  Substitua por duas pilhas (AAA 1.5V) e tenha certeza de posicioná-las de acordo com a polarização correta.

Ÿ  Reinstale a tampa da caixa das pilhas.

13

 

 

Botão Aux.



Pressione os fechos de mola em ambos os lados, indicado 
pelas setas.
Enquanto isso, levante o filtro para que fique separado dos 
fixadores.
Puxe o filtro para frente e remova-o.

14

Ÿ Durante a operação, aponte o controle remoto para o receptor de sinal da unidade interna.
Ÿ A distância não deve ser maior do que 8m, e não deve haver obstáculos entre eles.
Ÿ O sinal pode sofrer interferência das lâmpadas fluoresceste ou de telefones. O controle deve 

ficar perto da unidade quando estiver operando.
Ÿ Ao substituir as pilhas, utilize o mesmo modelo mencionado acima.
Ÿ Quando não for utilizar o controle remoto por um longo período, retire as pilhas.
Ÿ Se o visor do controle remoto estiver difuso ou em branco, por favor, troque as pilhas.

Após a limpeza, reinstale o filtro na ordem inversa.
Empurre-o ao longo dos trilhos de guia em ambos os lados 
e em seguida, pressione as bordas esquerda e direita do 
filtro.
Reinstale o filtro na direção indicada pela as setas.
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Desligue imediatamente o ar-condicionado, desconecte o plugue da tomada e chame um agente 
credenciado se estiver acontecendo alguns dos casos seguintes:

-

-
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Espaço até
 a parede 

Espaço até

 a obstrução 

Espaço até 
a obstrução 

Espaço até 

a parede 

E
sp

a
ço

 a
té

a
 o

b
st

ru
çã

o
 

Altura mínima em
relação ao piso 

Espaço até

a obstru
ção 

Espaço até
a parede 

Espaço até
a parede 

Espaço até
o teto 

Mín. 5
0cm  

Mín. 50cm  

Mín. 30cm  

Mín. 3
0cm

  

M
ín

. 
6
5
cm

  

M
ín

. 
2
5
0
cm

  

Mín. 3
00cm  

Mín. 15cm  

Mín. 15cm  

M
ín

. 
1
5
cm

  

ar-condicionado

ar-condicionado

18



ar-condicionado

-

19

R=4xØ

Ø

R

Unidade Interna

Linha de Líquido

Unidade Externa

Linha Sucção

Sifão

3 metros

Unidade Interna

Linha de Líquido

Unidade Externa

Linha Sucção

Sifão

R=4xØ

Ø

R

8



Nível de mão
ParedeParede

Esquerda Direita

55mm a 70mm55mm a 70mm

Distância
mínima

de
150mm 

Distância
mínima

de
150mm 

 
Interna Externa

55mm 
70mm

preencha com as partículas de expansão plástica os furos.

a

Saída da tubulação traseira 
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Direita
Traseira 
direita

Traseira 
esquerda

Esquerda

Esquerda Direita

Cortar o furo

Tubo

Cortador de tubo

Inclinação Desnível Rebarba

Tubo

Para baixo

Moldador

Tubo

Porca de conexão

Expansor

Tubo

Flange regular

Expansão inadequada 

Inclinado Trincado Espessura
não uniforme

Superfície
danificada
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Tubulação da 
unidade interna

Porca de 
conexão

Tubo

Tubulação da 
unidade interna

Chave de 
torque

Chave 
sextavada (fixa)

Porca

Tubo de 
conexão

Isolamento térmico

 Tubo de saída

Mangueira de
Água

 

Painel Parafuso

Tampa

As tubulações devem ser isoladas separadamente com material adequado.

22

Isolamento térmico
para cada tubo

Tubulação



 
Cabo de conexão

 de energia

  

9k

12k / 18k

23

3

3

3

3

Unidade
Interna

Unidade
externa

Unidade
Interna

Unidade
externa

AZ PT MR AM/VD

AZ PT MR AM/VD



Unidade
interna 

Tubo
Gás 

Cabo
Alimentação

Tubo 
Líquido Fita 

PVC 
Dreno

 

Tubo de conexão

Mangueira de 
drenagem Fita

Cabo de alimentação
interna 

Interna Externa 

Tubo da
parede Cola de 

selagem

Gancho
Superior

Gancho inferior do suporte 
para montagem na parede 

Mínimo 30mm acima do chão
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Abertura
Junta de 

drenagem

Chassi

Mangueira de água

Furos da 
base

Furos da 
base

 

Válvula de 
gás Válvula de 

líquido

Tubo de 
líquido

Tubo de 
gás
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Junta de tubo

Porca de união
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Porca de união

Válvula

Chave de torque

Tubo de
conexão

Chave sextavada
fixa

9k

12k / 18k

3

3

3

3

Unidade
Interna

Unidade
externa

Unidade
Interna

Unidade
externa

AZ PT MR AM/VD

AZ PT MR AM/VD



Curva em 
forma de U 

Mangueira de 
drenagem 

Parede

Válvula de líquido

Válvula de gás

Válvula de serviço

Porca válvula
 de serviço

Tampas das
válvulas

Manifold

Bomba de vácuo

Chave allen

Fechar

Abrir
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Nota:
A altura da mangueira de drenagem através da parede 
não pode ser maior que o furo do tubo de saída da 
unidade

a mangueira do dreno não 
pode ser projetada para 
cima.

Incline a mangueira de drenagem ligeiramente para 
baixo. A mangueira de dreno não pode estar curvada, 
elevada ou frouxa.

A mangueira do dreno não pode estar 
ondulada.

Não coloque a extremidade da mangueira dentro de um 
recipiente com água.
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9k / 12k / 18k
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09k, 12k e 18k.



4x2.5mm²
CABO DE CONEXÃO

G - Top Inverter é feita através da unidade interna.
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GWC09AGA-D3DNA4A/I – GWH09AGA-D3DNA4B/I

GWC09AGA-D3DNA4A
GWH09AGA-D3DNA4B
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XT
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PE
AM/VD

AM/VD

ATERRAMENTO
PE

N(1)

2

3

N(1)

2

3

U
N

ID
A

D
E

 I
N

T
E

R
N

A

U
N

ID
A

D
E

 E
X

T
E

R
N

A

CAIXA DE
TERMINAIS

GWC12AGC-D3DNA4J / GWH12AGC-D3DNA4J
GWC18AGD-D3DNA4D / GWH18AGD-D3DNA4D
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3
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MOTOR DE
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PLACA DE CIRCUITO IMPRESSO
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GWC12AGC-D3DNA4J/I

GWH12AGC-D3DNA4J/I

RT1

JUMP

CAP

θ

RT2
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COM-OUT

L-OUT

AC-L
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SWING-UD1

M3

SWING-UD2

XT
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GWC18AGD-D3DNA4D/I – GWH18AGD-D3DNA4D/I

GWC09AGA-D3DNA1A/O – GWH09AGA-D3DNA1B/O
GWC12AGC-D3DNA1J/O – GWH12AGC-D3DNA1J/O

S
E

N
S

O
R

 D
E

T
E

M
P
. 

IM
E

R
S

Ã
O

S
E

N
S

O
R

 D
E

T
E

M
P
. 
A

M
B

.

RECEPTOR E
PLACA DISPLAY MOTOR

VENTILADOR

RT1 RT2

AP1 DISPLAY
M1

OPCIONAL OPCIONAL
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AP1  f or  maior  do  que  30 V para  
prevenir  o  risco  de  choque  elétri-
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GWC18AGD-D3DNA1D/O – GWH18AGD-D3DNA1D/O
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Modelo
GWC09AGA-

D3DNA4A
GWH09AGA-

D3DNA4B
 GWC12AGC-

D3DNA4J
GWH12AGC-

D3DNA4J
 GWC18AGD-

D3DNA4D
GWH18AGD-

D3DNA4D
 

Alimentação elétrica 220V – 60Hz – 1F

Capacidade de Refrigeração / 
Aquecimento (kW (Btu/h))

 

2,64(9000) / - 3,52(12000) / - 5,28(18000) / -

Potência Elétrica 
(Refrigeração/ Aquecimento) 
(W)

 

814 / - 820 / 820 1080 / - 1050 / 1050 1580 / - 1470 / 1470

Corrente 
(Refrigeração/Aquecimento) 
(A)

4,6 / - 4,7 / 4,7 6,1 / - 6,0 / 6,0 9,0 / - 8,4 / 8,4

Potência Nominal (W) 1150 1600 1700 1650 2200

Corrente Nominal (A) 6,5 9,0 9,7 9,4 12,5

Volume de ventilação 
(T/A/M/B) (m³/h)

500/460/380/320 520/470/370/210 680/620/490/450 750/620/520/460 950/850/700/650

Grau proteção IP (Unid. 
Int./Ext.)

IPX0 / IPX4

Gás refrigerante R410A

Carga de gás refrigerante(g) 
(Até 5m de tubulação)

700 760 790 930 1200

Bitola mínima/ Disjuntor Verificar NBR 5410

Comprimento mín. de 
tubulação (m)

3

Desnível máx. entre as 
unidades (m)

 

10

Comprimento máximo de 
tubulação (m)

15 20 25

Diâmetro da linha de sucção / 
líquido

 

(mm (pol.))
9,52(3/8’’) / 6,35(1/4’’) 12,70(1/2’’) / 6,35(1/4’’)

Nível de ruído evaporadora 
dB(A) (T/A/M/B)

39/37/33/29 40/38/34/29 41/37/32/30 44/39/35/33 44/41/36/31 44/41/35/30

Dimensão da evaporadora (C 
x L x A) mm

704 x 185 x 260 825 x 196 x 293 982 x 221 x 311

Peso líquido da evaporadora 
(kg)

7,5 10 10,5 13,5

Cor Branco

Nível de ruído condensadora 
dB(A)

 

55 56 53 54 57 58

Dimensão da condensadora 
(C x L x A) mm

 

425 x 420 x 545 510 x 490 x 630

Peso líquido da condensadora 
(kg)

 

17,5

 

18,0 18,0 20,0 26,5 27,0

2,64(9000) /
2,64(9000)

3,52(12000) /
3,52(12000)

5,28(18000) /
5,28(18000)



O sensor de temperatura imersão (20k) pode ter uma variação de ± 3%
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8m.
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Visor
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Sensor de temperatura descarga da unidade 
externa com mau funcionamento.
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GREE ELECTRIC APPLIANCES DO BRASIL LTDA

Escritório e Fábrica em Manaus
, CEP:69007-002, 

Manaus-AM, Brasil PABX: (92) 2123-6900

0800 055 6188
SAC Site

gree.com.br sac@gree.com.br
E-mail

GreeBrasilsac@gree-am.com.br
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